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Type S Match Bushing Neck Die Set
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für das Type S Match Bushing Neck Die Set für deine Wiederladebedürfnisse entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Matrizensets zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest, und
bewahre es für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Matrizenset nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird das Wiederladen von
Munition für die 22250 Remington Patrone.
Gehe stets vorsichtig mit Munition und Wiederladegeräten um, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere das Matrizenset an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Überprüfe das Matrizenset regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jedem
Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation: Sei dir potenzieller Gefahren bewusst, wie:

Unsachgemäßer Umgang mit Wiederladekomponenten kann zu versehentlichem Abfeuern führen.
Die Verwendung beschädigter oder abgenutzter Matrizen kann zu Fehlzündungen oder
inkonsistenter Munition führen.

Vermeidung von Gefahren:

Folge stets den Anweisungen des Herstellers bei der Verwendung des Matrizensets.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für die 22250 Remington Patrone.
Halte alle Wiederladekomponenten organisiert und deutlich beschriftet, um Verwechslungen zu
vermeiden.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren bestimmt.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer von einer sachkundigen Person beaufsichtigt werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.1.
Wähle die passende Matrize für deine Aufgabe:2.

Verwende die Type S Bushing Neck Sizing Die zum Größen der Hülsen.
Verwende die Body Die für das vollständige Größen.
Verwende die Competition Seating Die zum Setzen der Geschosse.

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um jede Matrize entsprechend deinen spezifischen3.



Bedürfnissen richtig einzustellen.

Verwendung:

Überprüfe immer, dass die Wiederladepresse in der "Aus"Position ist, bevor du Matrizen installierst1.
oder anpasst.
Setze die Matrize in die Presse ein und ziehe sie sicher fest.2.
Stelle sicher, dass die passende Bushing in der Größenmatrize für die gewünschte3.
Nackenanspannung installiert ist.
Beginne den Wiederladeprozess, indem du die empfohlenen Verfahren für jede Matrize befolgst:4.

Zum Größen: Setze eine saubere, leere Hülse in den Hülsenhalter und betätige die Presse,
um zu größen.
Zum Setzen: Lege ein Geschoss auf die geladene Hülse und betätige die Presse, um das
Geschoss auf die gewünschte Tiefe zu setzen.

Reinige die Matrizen nach jeder Sitzung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder abgelaufenen Wiederladekomponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe das Matrizenset nicht im normalen Haushaltsmüll weg. Erkundige dich bei den örtlichen Behörden
nach den richtigen Entsorgungsmethoden für Metall und Kunststoffkomponenten.
Wenn das Matrizenset irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung kontaktiere bitte den Hersteller oder besuche deren offizielle
Website für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, um eine effizientere Antwort zu
erhalten.

Danke, dass du dich für das Type S Match Bushing Neck Die Set entschieden hast. Durch das Befolgen dieser
Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Wiederladeerlebnis gewährleisten. Priorisiere
immer Sicherheit und verantwortungsbewusste Nutzung in all deinen Wiederladeaktivitäten.



Type S Match Bushing Neck Die Set Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Type S Match Bushing Neck Die Set for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this manual
carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used only for its intended purpose—reloading ammunition for the 22250
Remington cartridge.
Always handle ammunition and reloading equipment with care to prevent accidents.
Store the die set in a cool, dry place, away from children and pets.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using reloading equipment.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Be aware of potential hazards such as:

Improper handling of reloading components may lead to accidental discharge.
Using damaged or worn dies may result in misfires or inconsistent ammunition.

Avoiding Hazards:
Always follow the manufacturer's instructions when using the die set.
Do not exceed recommended load limits for the 22250 Remington cartridge.
Keep all reloading components organized and clearly labeled to prevent mixups.

AudienceSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by ensuring that your reloading press is securely mounted and stable.1.
Select the appropriate die for your task:2.

Use the Type S Bushing Neck Sizing Die for resizing cases.
Use the Body Die for fulllength resizing.
Use the Competition Seating Die for seating bullets.

Follow the manufacturer's instructions to properly adjust each die according to your specific needs.3.

Usage:

Always verify that the reloading press is in the "off" position before installing or adjusting dies.1.
Insert the die into the press and tighten securely.2.
Ensure that the appropriate bushing is installed in the sizing die for the desired neck tension.3.
Begin the reloading process by following the recommended procedures for each die:4.

For sizing, insert a clean, empty case into the shell holder and operate the press to resize.
For seating, place a bullet on the charged case and operate the press to seat the bullet to
the desired depth.

After each session, clean the dies to remove any debris or residue.5.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die set in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods for metal and plastic components.
If the die set is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product usage, please contact the manufacturer or visit their official
website for support. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Thank you for choosing the Type S Match Bushing Neck Die Set. By following these safety instructions, you can
ensure a safe and enjoyable reloading experience. Always prioritize safety and responsible use in all your
reloading activities.



Instrucciones de Seguridad para el Juego de Dies
de Cuello con Casquillo Type S Match
Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Cuello con Casquillo Type S Match para tus necesidades de recarga. Esta
guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de tu juego de
dies. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo y guárdalo para referencia futura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el juego de dies se utilice solo para su propósito previsto: recargar munición para el
cartucho 22250 Remington.
Siempre maneja la munición y el equipo de recarga con cuidado para prevenir accidentes.
Almacena el juego de dies en un lugar fresco y seco, alejado de niños y mascotas.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, cuando utilices el equipo
de recarga.
Inspecciona regularmente el juego de dies en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros: Esté consciente de los peligros potenciales, tales como:

El manejo inadecuado de los componentes de recarga puede llevar a disparos accidentales.
Usar dies dañados o desgastados puede resultar en fallos de ignición o munición inconsistente.

Evitando Peligros:

Siempre sigue las instrucciones del fabricante al usar el juego de dies.
No excedas los límites de carga recomendados para el cartucho 22250 Remington.
Mantén todos los componentes de recarga organizados y claramente etiquetados para prevenir
confusiones.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén supervisados por un adulto conocedor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Comienza asegurándote de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.1.
Selecciona el die apropiado para tu tarea:2.

Usa el Type S Bushing Neck Sizing Die para redimensionar casquillos.
Usa el Body Die para redimensionamiento de longitud completa.
Usa el Competition Seating Die para asentar balas.

Sigue las instrucciones del fabricante para ajustar correctamente cada die de acuerdo con tus3.
necesidades específicas.

Uso:



Siempre verifica que la prensa de recarga esté en la posición "apagada" antes de instalar o ajustar1.
los dies.
Inserta el die en la prensa y aprieta de manera segura.2.
Asegúrate de que el casquillo apropiado esté instalado en el die de redimensionamiento para la3.
tensión de cuello deseada.
Comienza el proceso de recarga siguiendo los procedimientos recomendados para cada die:4.

Para redimensionar, inserta un casquillo limpio y vacío en el soporte de casquillos y opera la
prensa para redimensionar.
Para asentar, coloca una bala en el casquillo cargado y opera la prensa para asentar la bala
a la profundidad deseada.

Después de cada sesión, limpia los dies para eliminar cualquier residuo o suciedad.5.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier componente de recarga no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el juego de dies en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales sobre
los métodos adecuados de eliminación para componentes de metal y plástico.
Si el juego de dies está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea
posible.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor contacta al fabricante o
visita su sitio web oficial para obtener soporte. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una
respuesta más eficiente.

Gracias por elegir el Juego de Dies de Cuello con Casquillo Type S Match. Al seguir estas instrucciones de
seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y agradable. Siempre prioriza la seguridad y el
uso responsable en todas tus actividades de recarga.



Instructions de sécurité pour le jeu de matrices
de collet à douille Type S Match
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de matrices de collet à douille Type S Match pour tes besoins de rechargement. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton jeu de
matrices. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation et conservezle pour référence future.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le jeu de matrices est utilisé uniquement à des fins prévues : le rechargement de munitions
pour la cartouche 22250 Remington.
Manipule toujours les munitions et l'équipement de rechargement avec soin pour éviter les accidents.
Range le jeu de matrices dans un endroit frais et sec, à l'écart des enfants et des animaux de compagnie.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation de l'équipement de rechargement.
Inspecte régulièrement le jeu de matrices pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers : Sois conscient des dangers potentiels tels que :

Une manipulation incorrecte des composants de rechargement peut entraîner un tir accidentel.
L'utilisation de matrices endommagées ou usées peut provoquer des ratés ou des munitions
inconsistantes.

Éviter les dangers :

Suis toujours les instructions du fabricant lors de l'utilisation du jeu de matrices.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour la cartouche 22250 Remington.
Garde tous les composants de rechargement organisés et clairement étiquetés pour éviter les
confusions.

Avertissements spécifiques au public :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Assuretoi que les utilisateurs inexpérimentés sont supervisés par un adulte compétent.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Commence par t'assurer que ta presse de rechargement est solidement fixée et stable.1.
Sélectionne la matrice appropriée pour ta tâche :2.

Utilise la Type S Bushing Neck Sizing Die pour redimensionner les douilles.
Utilise la Body Die pour un redimensionnement intégral.
Utilise la Competition Seating Die pour placer les projectiles.

Suis les instructions du fabricant pour ajuster correctement chaque matrice selon tes besoins3.
spécifiques.



Utilisation :

Vérifie toujours que la presse de rechargement est en position "off" avant d'installer ou d'ajuster1.
les matrices.
Insère la matrice dans la presse et serrela solidement.2.
Assuretoi que le bushing approprié est installé dans la matrice de redimensionnement pour la3.
tension de collet désirée.
Commence le processus de rechargement en suivant les procédures recommandées pour chaque4.
matrice :

Pour le redimensionnement, insère une douille propre et vide dans le support de douille et
actionne la presse pour redimensionner.
Pour le placement, place un projectile sur la douille chargée et actionne la presse pour
placer le projectile à la profondeur désirée.

Après chaque session, nettoie les matrices pour enlever les débris ou résidus.5.

Instructions de mise au rebut
Élimine tout composant de rechargement inutilisé ou périmé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le jeu de matrices dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie auprès des autorités locales
pour les méthodes d'élimination appropriées des composants en métal et en plastique.
Si le jeu de matrices est endommagé audelà de toute réparation, envisage de recycler les matériaux
lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation du produit, veuillez contacter le fabricant ou visiter
son site Web officiel pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts pour une réponse plus
efficace.

Merci d'avoir choisi le jeu de matrices de collet à douille Type S Match. En suivant ces instructions de sécurité,
tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et agréable. Priorise toujours la sécurité et l'utilisation
responsable dans toutes tes activités de rechargement.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Type S
Match Bushing Neck
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Type S Match Bushing Neck per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di die. Ti preghiamo
di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso e di conservarlo per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il set di die venga utilizzato solo per il suo scopo previsto: la ricarica delle munizioni per la
cartuccia 22250 Remington.
Maneggia sempre le munizioni e l'attrezzatura di ricarica con attenzione per prevenire incidenti.
Conserva il set di die in un luogo fresco e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando utilizzi
l'attrezzatura di ricarica.
Controlla regolarmente il set di die per eventuali segni di danneggiamento o usura prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli: Sii consapevole dei potenziali pericoli come:

Un maneggiamento improprio dei componenti di ricarica può portare a scariche accidentali.
L'uso di die danneggiati o usurati può causare colpi a vuoto o munizioni inconsistenti.

Evitare i Pericoli:

Segui sempre le istruzioni del produttore quando utilizzi il set di die.
Non superare i limiti di carico raccomandati per la cartuccia 22250 Remington.
Tieni tutti i componenti di ricarica organizzati e chiaramente etichettati per prevenire confusioni.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni.
Assicurati che gli utenti inesperti siano supervisionati da un adulto esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Inizia assicurandoti che la tua pressa per ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.1.
Seleziona il die appropriato per il tuo compito:2.

Usa il Type S Bushing Neck Sizing Die per ridimensionare i casi.
Usa il Body Die per ridimensionamento a lunghezza completa.
Usa il Competition Seating Die per l'inserimento dei proiettili.

Segui le istruzioni del produttore per regolare correttamente ciascun die in base alle tue esigenze3.
specifiche.

Uso:

Verifica sempre che la pressa per ricarica sia in posizione "spenta" prima di installare o regolare i1.



die.
Inserisci il die nella pressa e stringi saldamente.2.
Assicurati che il bushing appropriato sia installato nel die di ridimensionamento per la tensione del3.
collo desiderata.
Inizia il processo di ricarica seguendo le procedure raccomandate per ciascun die:4.

Per il ridimensionamento, inserisci un caso pulito e vuoto nel supporto del caso e aziona la
pressa per ridimensionare.
Per l'inserimento, posiziona un proiettile sul caso caricato e aziona la pressa per inserire il
proiettile alla profondità desiderata.

Dopo ogni sessione, pulisci i die per rimuovere eventuali detriti o residui.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di ricarica inutilizzati o scaduti in conformità con le normative locali.
Non gettare via il set di die nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati per i componenti in metallo e plastica.
Se il set di die è danneggiato oltre la riparazione, considera il riciclo dei materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o
visitare il loro sito ufficiale per assistenza. Assicurati di avere pronti i dettagli del prodotto per una risposta più
efficiente.

Ti ringraziamo per aver scelto il Set di Die Type S Match Bushing Neck. Seguendo queste istruzioni di sicurezza,
puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso
responsabile in tutte le tue attività di ricarica.



Type S Match Bushing Neck Die Set
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Type S Match Bushing Neck Die Set for dine omlastingsbehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av diesettet ditt. Vennligst les denne manualen nøye
før bruk og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at diesettet kun brukes til sitt tiltenkte formål omlasting av ammunisjon for 22250 Remington
patronen.
Håndter alltid ammunisjon og omlastingsutstyr med forsiktighet for å unngå uhell.
Oppbevar diesettet på et kjølig, tørt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du bruker omlastingsutstyr.
Inspiser regelmessig diesettet for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

Fareidentifikasjon: Vær oppmerksom på potensielle farer som:

Feil håndtering av omlastingskomponenter kan føre til utilsiktet avfyring.
Bruk av skadde eller slitte dies kan resultere i misfyring eller inkonsekvent ammunisjon.

Unngåelse av farer:

Følg alltid produsentens instruksjoner når du bruker diesettet.
Ikke overskrid anbefalte lastgrenser for 22250 Remington patronen.
Hold alle omlastingskomponenter organisert og tydelig merket for å forhindre forvekslinger.

Alders eller publikumsspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år.
Sørg for at uerfarne brukere er under tilsyn av en kunnskapsrik voksen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Begynn med å sikre at omlastingspressen din er sikkert montert og stabil.1.
Velg den passende die for oppgaven din:2.

Bruk Type S Bushing Neck Sizing Die for resizing av hylser.
Bruk Body Die for fulllengde resizing.
Bruk Competition Seating Die for å sette inn kuler.

Følg produsentens instruksjoner for å justere hver die riktig i henhold til dine spesifikke behov.3.

Bruk:

Bekreft alltid at omlastingspressen er i "av" posisjon før du installerer eller justerer dies.1.
Sett die inn i pressen og stram den sikkert.2.
Sørg for at den passende bushing er installert i sizing die for ønsket nakkespenning.3.



Begynn omlastingsprosessen ved å følge de anbefalte prosedyrene for hver die:4.
For resizing, sett en ren, tom hylse i hylseholderen og betjen pressen for å resize.
For seating, plasser en kule på den ladede hylsen og betjen pressen for å sette kulen til
ønsket dybde.

Etter hver økt, rengjør dies for å fjerne eventuelle rusk eller rester.5.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av eventuelle ubrukte eller utgåtte omlastingskomponenter i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast diesettet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder
for metall og plastkomponenter.
Hvis diesettet er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel knyttet til sikkerhet eller produktbruk, vennligst kontakt produsenten eller besøk
deres offisielle nettsted for støtte. Sørg for at du har produktdetaljene klare for en mer effektiv respons.

Takk for at du valgte Type S Match Bushing Neck Die Set. Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du
sikre en trygg og hyggelig omlastingsopplevelse. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig bruk i alle dine
omlastingsaktiviteter.



Instrukcje bezpieczeństwa zestawu matryc Type S
Match Bushing Neck Die
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Type S Match Bushing Neck Die do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu matryc. Prosimy o uważne przeczytanie tego
podręcznika przed użyciem i zachowanie go na przyszłość.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany wyłącznie do jego zamierzonego celu — ponownego
ładowania amunicji do naboju 22250 Remington.
Zawsze zachowuj ostrożność przy obsłudze amunicji i sprzętu do ponownego ładowania, aby zapobiec
wypadkom.
Przechowuj zestaw matryc w chłodnym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania ze sprzętu do
ponownego ładowania.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia

Identyfikacja zagrożeń: Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń, takich jak:

Niewłaściwe obchodzenie się z komponentami do ponownego ładowania może prowadzić do
przypadkowego wystrzału.
Używanie uszkodzonych lub zużytych matryc może skutkować niewypałami lub niespójną
amunicją.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta podczas korzystania z zestawu matryc.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków dla naboju 22250 Remington.
Utrzymuj wszystkie komponenty do ponownego ładowania w porządku i wyraźnie oznaczone, aby
zapobiec pomyłkom.

Ostrzeżenia specyficzne dla odbiorców:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18. roku życia.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są nadzorowani przez doświadczoną osobę dorosłą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twój prasa do ponownego ładowania jest pewnie zamocowana i stabilna.1.
Wybierz odpowiednią matrycę do swojego zadania:2.

Użyj matrycy Type S Bushing Neck Sizing Die do przekształcania przypadków.
Użyj Body Die do pełnowymiarowego przekształcania.
Użyj Competition Seating Die do osadzania pocisków.



Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby prawidłowo dostosować każdą matrycę do swoich3.
specyficznych potrzeb.

Użytkowanie:

Zawsze upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest w pozycji "wyłączonej" przed instalacją1.
lub regulacją matryc.
Włóż matrycę do prasy i mocno dokręć.2.
Upewnij się, że odpowiednia tuleja jest zainstalowana w matrycy do przekształcania dla pożądanej3.
siły napięcia szyjki.
Rozpocznij proces ponownego ładowania, postępując zgodnie z zalecanymi procedurami dla każdej4.
matrycy:

Do przekształcania, włóż czysty, pusty przypadek do uchwytu i uruchom prasę, aby
przekształcić.
Do osadzania, umieść pocisk na naładowanym przypadku i uruchom prasę, aby osadzić
pocisk na pożądanej głębokości.

Po każdej sesji oczyść matryce, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.5.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane komponenty do ponownego ładowania zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc w zwykłych odpadach domowych. Sprawdź z lokalnymi władzami
odpowiednie metody utylizacji komponentów metalowych i plastikowych.
Jeśli zestaw matryc jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
producentem lub odwiedź ich oficjalną stronę internetową w celu uzyskania wsparcia. Upewnij się, że masz
gotowe szczegóły produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Dziękujemy za wybór zestawu matryc Type S Match Bushing Neck Die. Przestrzegając tych instrukcji
bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie podczas ponownego ładowania.
Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie we wszystkich swoich działaniach związanych
z ponownym ładowaniem.



Type S Match Bushing Neck Die Set Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Type S Match Bushing Neck Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvaohjeita varmistaaksesi, että die settiä käytetään turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen käyttöä ja säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että die settiä käytetään vain sen tarkoitukseen — 22250 Remington patruunoiden
lataamiseen.
Käsittele aina ammuksia ja latausvälineitä varovasti onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Säilytä die setti viileässä, kuivassa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi latausvälineitä.
Tarkista die setti säännöllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen: Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten:

Latauskomponenttien virheellinen käsittely voi johtaa tahattomaan laukaisuun.
Vaurioituneiden tai kuluneiden diejen käyttö voi aiheuttaa epäonnistumisia tai epätasaista
ammusta.

Vaarojen Välttäminen:

Noudata aina valmistajan ohjeita die setin käytössä.
Älä ylitä suositeltuja kuormarajoja 22250 Remington patruunalle.
Pidä kaikki latauskomponentit järjestyksessä ja selkeästi merkittyinä sekaannusten estämiseksi.

Kohdeyleisön Erityiset Varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille henkilöille.
Varmista, että kokemattomia käyttäjiä valvoo asiantunteva aikuinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.1.
Valitse tehtävääsi sopiva die:2.

Käytä Type S Bushing Neck Sizing Die työkalua tapauksien koon säätämiseen.
Käytä Body Die työkalua täysimittaiseen koon säätämiseen.
Käytä Competition Seating Die työkalua luotien istuttamiseen.

Noudata valmistajan ohjeita säätääksesi jokaisen die oikein tarpeidesi mukaan.3.

Käyttö:

Varmista aina, että latauspainosi on "pois" asennossa ennen diejen asentamista tai säätämistä.1.
Aseta die painoon ja kiristä se tiukasti.2.
Varmista, että oikea bushing on asennettuna koon säätödieen halutun kaulajännityksen3.
saavuttamiseksi.



Aloita latausprosessi noudattamalla suositeltuja menettelyjä jokaiselle die:4.
Koossa säätämiseksi, aseta puhdas, tyhjennetty kotelo kuoren pidikkeeseen ja käytä painoa
koon säätämiseen.
Istuttamiseksi, aseta luoti ladatun kotelon päälle ja käytä painoa istuttaaksesi luoti
haluttuun syvyyteen.

Puhdista dieet jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäännökset tai roskat.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet latauskomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä die settiä tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät metallille ja muoville.
Jos die setti on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteen käyttöön liittyvissä kysymyksissä, ota yhteyttä valmistajaan tai vieraile
heidän virallisilla verkkosivuillaan saadaksesi tukea. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Kiitos, että valitsit Type S Match Bushing Neck Die Setin. Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa
turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen. Aina priorisoit turvallisuus ja vastuullinen käyttö kaikissa
lataustoiminnoissasi.



Type S Match Bushing Neck Die Set
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Type S Match Bushing Neck Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din dieset. Vänligen läs denna
manual noggrant innan användning och behåll den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesetet endast används för sitt avsedda syfte—omladdning av ammunition för 22250
Remington patronen.
Hantera alltid ammunition och omladdningsutrustning med omsorg för att förhindra olyckor.
Förvara diesetet på en sval, torr plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
omladdningsutrustning.
Inspektera regelbundet diesetet för eventuella tecken på skador eller slitage innan varje användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker såsom:

Felaktig hantering av omladdningskomponenter kan leda till oavsiktlig avfyrning.
Användning av skadade eller slitna dies kan resultera i missfire eller inkonsekvent ammunition.

Undvikande av risker:

Följ alltid tillverkarens instruktioner när du använder diesetet.
Överskrid inte rekommenderade lastgränser för 22250 Remington patronen.
Håll alla omladdningskomponenter organiserade och tydligt märkta för att förhindra blandning.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år.
Se till att oerfarna användare övervakas av en kunnig vuxen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Börja med att säkerställa att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.1.
Välj den lämpliga die för din uppgift:2.

Använd Type S Bushing Neck Sizing Die för att resize hylsor.
Använd Body Die för fullängd resizing.
Använd Competition Seating Die för seating av kulor.

Följ tillverkarens instruktioner för att justera varje die korrekt enligt dina specifika behov.3.

Användning:

Kontrollera alltid att omladdningspressen är i "av" läge innan du installerar eller justerar dies.1.
Sätt in die i pressen och dra åt ordentligt.2.



Se till att rätt bushing är installerad i sizing die för önskad nackspänning.3.
Börja omladdningsprocessen genom att följa de rekommenderade procedurerna för varje die:4.

För sizing, sätt in en ren, tom hylsa i hylshållaren och använd pressen för att resize.
För seating, placera en kula på den laddade hylsan och använd pressen för att seat kulan till
önskat djup.

Efter varje session, rengör dies för att ta bort skräp eller rester.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller utgångna omladdningskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte diesetet i vanlig hushållssopor. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering
av metall och plastkomponenter.
Om diesetet är skadat bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller besök
deras officiella webbplats för support. Se till att du har produktinformation redo för en mer effektiv respons.

Tack för att du valt Type S Match Bushing Neck Die Set. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en säker och trevlig omladdningsupplevelse. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning i
alla dina omladdningsaktiviteter.



Bezpečnostní pokyny pro sadu Type S Match
Bushing Neck Die Set
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Type S Match Bushing Neck Die Set pro vaše potřeby nabíjení. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší sady. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento manuál a uchovejte ho pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že sada je používána pouze k jejímu zamýšlenému účelu nabíjení nábojů pro náboj 22250
Remington.
Vždy zacházejte s municí a vybavením na nabíjení opatrně, abyste předešli nehodám.
Skladujte sadu na chladném a suchém místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při používání vybavení na nabíjení noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí: Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí, jako jsou:

Nesprávné zacházení s komponenty na nabíjení může vést k náhodnému výstřelu.
Používání poškozených nebo opotřebovaných matric může vést k selhání nebo nekonzistentní
munici.

Vyvarování se nebezpečím:

Vždy dodržujte pokyny výrobce při používání sady.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro náboj 22250 Remington.
Udržujte všechny komponenty na nabíjení uspořádané a jasně označené, abyste předešli záměně.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let.
Zajistěte, aby nezkušené osoby byly pod dohledem znalé dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Nejprve se ujistěte, že vaše lisovací zařízení je bezpečně upevněno a stabilní.1.
Vyberte vhodnou matrici pro váš úkol:2.

Použijte Type S Bushing Neck Sizing Die pro zmenšení nábojnic.
Použijte Body Die pro plné zmenšení.
Použijte Competition Seating Die pro usazení projektilů.

Postupujte podle pokynů výrobce pro správné nastavení každé matrice podle vašich specifických3.
potřeb.

Používání:

Vždy ověřte, že je lisovací zařízení v "vypnuté" poloze před instalací nebo úpravou matric.1.



Vložte matrici do lisu a pevně ji utáhněte.2.
Ujistěte se, že je ve sizing die nainstalován vhodný bushing pro požadované napětí krčku.3.
Zahajte proces nabíjení podle doporučených postupů pro každou matrici:4.

Pro zmenšení vložte čistou, prázdnou nábojnici do držáku a spusťte lis pro zmenšení.
Pro usazení umístěte projektil na nabitou nábojnici a spusťte lis pro usazení projektilu do
požadované hloubky.

Po každé seanci vyčistěte matrice, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.5.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo expirované komponenty na nabíjení v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte sadu do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace
kovových a plastových komponentů.
Pokud je sada poškozena nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu, prosím, kontaktujte výrobce nebo navštivte
jejich oficiální webové stránky pro podporu. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro
efektivnější odpověď.

Děkujeme, že jste si vybrali sadu Type S Match Bushing Neck Die Set. Dodržováním těchto bezpečnostních
pokynů zajistíte bezpečné a příjemné nabíjecí zkušenosti. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnému
používání ve všech vašich činnostech spojených s nabíjením.
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